
АЛЕКСАНДР ЖУРБИН: <~~

Житъ мне удобней и выгодней в Москве
В августе композитору 
Александру ЖУРБИНУ 
исполнилось 60лет. Однако 
он собирается серьезно 
отметить эту дату чуть позже 
— в октябре: в Москве 
и Петербурге пройдет 
масштабный театрально­
музыкальный фестиваль “Пятъ 
юбилеев Александра Журбина ”, 
в котором прозвучат оперы, 
мюзиклы, симфонические 
и камерные произведения 
юбиляра.

- Почему такое название фести­
валя?
- Да потому, что юбилеев, и прав­

да, пять. Шестьдесят лет назад я по­
явился на свет божий. Пятьдесят лет 
назад написал первое детское сочи­
нение. Сорок лет назад стал зани­
маться музыкой серьезно: так назы­
ваемое начало творчества. Двадцать 
пятъ лет тому назад я стал писать му­
зыку для кино. Тридцать лет назад 
была поставлена моя зонг-опера “Ор­
фей и Эвридика’.’ С тех пор она про­
шла на сцене 2500 раз и идет до сих 
пор.

- Орфеем и Эвридикой были 
когда-то Альберт Асадуллин и 
Ирина Понаровская, проснувшие­
ся после премьеры знамениты­
ми...

- Сейчас поют другие исполните­
ли. Впрочем, на юбилейном спектак­
ле тряхнет стариной Алик Асадуллин, 
а в роли перевозчика в царство мерт­
вых Харона, как и 30 лет назад, вы­
ступит Богдан Вивчаровский.

- Когда-то вы признались, что в 
вашем блокноте - 25 тем для опер 
и мюзиклов. Была, в частности, 
“русская трилогия”: Павел I, убий­
ство народовольцами Александ­
ра II (“Нетерпение” по роману Три­
фонова) и последние предрево­
люционные годы - Распутин. Что 
из них вы успели написать и по­
ставить?

- Только вторую часть “Нетерпе­
ние’,’ поставленную в челябинском те­
атре. Остальное пока не реализова­
но, хотя, кто знает; может, напишу ког­
да-нибудь. Был в списке и “Одиссей'.’ 
Вместо него на свет появился мю­
зикл “Пенелопа’,’ посвященный Одис­
сеевой жене. Был “Отелло’.’ Этот ге­
рой - точнее, антигерой, потому что у 
меня он чудовище, монстр, разврат­
ник и пьяница, - появится в балете 
“Дездемона',’ который я заканчиваю.

А.Журбин
В том блокноте, о котором вы вспом­
нили, была еще такая запись: “Что- 
нибудь по Достоевскому..." Недавно 
прошла премьера мюзикла “Унижен­
ные и оскорбленные” в Театре Іённа- 
дия Чихачева.

- Обратимся к юбилею номер 
два. Пятьдесят лет назад вы учи­
лись в музыкальной школе по 
классу виолончели. Чем был обус­
ловлен выбор инструмента?

- Родители делать из меня про­
фессионального музыканта не соби­
рались, но, как это часто бывает в 
интеллигентных семьях, решили от­
дать в музыкальную школу. Там про­
верили мой слух, чувство ритма и 
спросили: “На каком инструменте хо­
чешь играть?” - “На рояле’.' - А пиа­
нино дома есть?” - “Нет'.’ - Будешь 
играть на виолончели. Но виолон­
чель придется купить’.' - "А сколько 
стоит?” - “Сто рублей'.’ Родители 
вздохнули с облегчением: это было 
много дешевле, чем пианино. Вио­
лончель была приобретена, я стал на 
ней играть и - полюбил этот инстру­
мент. Музыка вскоре вообще вытес­
нила все прочие увлечения. Родите­
ли порой просто гнали меня во двор: 
“Иди поиграй в волейбол с мальчика­
ми!” Но мне это было неинтересно. Я 
слушал пластинки: прелюдии Шопе­
на, симфонии Бетховена, “Кармен” 
Бизе - и пробовал играть в унисон с 
мелодией. В пионерлагере овладел 
аккордеоном. Потом, наконец, мне 
купили пианино. Шкалы у меня не 
было никакой, я просто брал ноты 4 
и играл Шопена, Рахманинова.

Потом перебрался из Ташкента в 
Москву, поступил в Институт имени 
Гнесиных, в класс композиции к Ни­
колаю Пейко. Это был ученик Мяс­
ковского, очень хороший педагог. По­
казывал на уроках музыку, по тем 
временам чуть ли не запрещенную: 
Стравинского или “Молоток без мас­
тера” Булеза. Параллельно я страш­
но увлекся джазом, полюбил битлов. 
В институте я пользовался популяр­
ностью особого рода. Пианистов там 
была тьма, но вот сесть и сыграть с 
ходу буги-вуги или “Ландыши” они не 
могли, а я делал это запросто. Я лю­
бил развлекать публику и до сих пор 
люблю.

Окончил Гнесинку и поступил в ас­
пирантуру Ленинградской консерва­
тории как музыковед. Учился у зна­
менитого Юзефа Іёймановича Кона, 
человека энциклопедических зна­
ний. Он знал все и про всех - про пи­
сателей, философов, про науку, те­
атр. Его интересы в музыке прости­
рались от Гийома де Машо до Люто­
славского. С той поры среди моих 
любимых композиторов - Іёнрих Иза- 
ак, голландский мастер, придворный 
музыкант Лоренцо Великолепного и 
императора Максимилиана. Это отго­
лоски занятий с Коном.

Аспирантуру окончил, будучи, как 
говорится, человеком, широко изве­
стным в узких кругах. Мои произве­
дения довольно часто звучали на фе­
стивале “Ленинградская весна’.' В га­
зетах и специализированных журна­
лах появлялись теплые рецензии. Но 
мне хотелось чего-то другого. И тут 

познакомился с руководителем ан­
самбля “Поющие гитары” Анатолием 
Васильевым и дэаматургом Юрием 
Димитриным. Весь мир тогда был 
очарован “Иисусом Христом - супер­
звездой’.’ И вот; сидя в крошечной 
квартире на Фонтанке, мы решили 
сделать что-то подобное - написать 
российскую рок-оперу на вечный сю­
жет об Орфее и Эвридике. Премьера 
прошла 15 июля 1975 года (незабыва­
емая для меня дата!), на следующий 
день в газетах появились восторжен­
ные рецензии.

- Сколько у вас всего произве­
дений этого жанра?

-Тридцать. У Эндрю Ллойда Уэб­
бера, между прочим, четырнадцать.

- Довольно многие из них были 
написаны для вашего русского те­
атра в Нью-Йорке...

- Театр назывался “Блуждающие 
звезды” и просуществовал девять 
лет. Мы с наслаждением рисовали 
декорации, играли, танцевали, пели, 
ездили на гастроли. Хотели даже 
съездить в Россию (не получилось). 
Это был чудесный период моей жиз­
ни. Для театра я написал мюзиклы 
“Молдаванка, Молдаванка’,’ “Танго в 
сентябре’,' “Блуждающие звезды’,’ 
“Камера обскура” (по Набокову) - в 
Москве он идет вТеатре Луны под на­
званием “Іубы’.’ Премьерами у нас бы­
ли Лена Соловей и первые три года- 
Борис Сичкин. Но ему было трудно: 
во-первых, возраст (семьдесят лет), 
во-вторых, не любил заучивать роли, 
он был виртуозом импровизации, в 
спектаклях сам себе придумывал 
тексты.

- Вы ведь уже много лет живете 
на два дома. Как вообще вы себя 
ощущаете в Америке?

- Однажды я удостоился большой 
статьи в газете “Нью-Йорк тайме’.' С 
фотографией! Это было чем-то неве­
роятным! Ведь американцы искусст­
во иностранцев, если это не разрек­
ламированные до небес звезды, про­
сто не замечают. А публикация в рес­
пектабельной “Нью-Йорк тайме" - 
это и для любого американца почти 
несбыточная мечта. В той статье ме­
ня назвали талантливым русским 
композитором, рассказали о нашем 
театре, о мюзикле “How It Done In 
Odessa',’ поставленном в Филадель­
фии. Эта статья до сих пор - мой ве­
сомый козырь. Конечно, русские эми­
гранты меня знают и любят - они-то 
и были основной публикой моего теа­
тра.

- Писали ли вы в Штатах нетеат­
ральную - симфоническую, камер­
ную, хоровую - музыку?

- Хороший вопрос. Объясню поче­
му. Да, серьезной музыки я там сочи­
нил немало: Виолончельный концерт 
квартет, кантату на стихи Иосифа 
Бродского, Третью симфонию, Скри­
пичный концерт. Меня в Штатах игра­
ют довольно много, хотя, конечно, не 
такие корифеи, как Филадельфий­
ский или Чикагский симфонические 
оркестры, а коллективы поскромнее, 
например симфонические составы 
Сан-Антонио или Санта-Фе в штате 
Техас. Все это радует Но должен ска­
зать со всей большевистской прямо­
той, что никаких заработков это не 
дает В лучшем случае оплатят само­
лет до Санта-Фе и гостиницу. Сыгра­
ли - и будь этому рад. В Америке ком­
позиторы живут работая врачами, 
юристами, инженерами, даже фер­
мерами. Из десяти тысяч членов 
ASCAP - авторского профсоюза, вро­
де нашего ВААПа, - зарабатывают 
музыкой всего три-четыре человека.

- А как же зарабатываете, про­
шу прощения, на хлеб вы?
- Работая продюсером. Организуя 

концерты, фестивали, в том числе 
Фестиваль русских фильмов в Нью- 
Йорке (ретроспектива фильмов Со­
курова, фильм Іёрмана “Хрусталев, 
машину!’,' картины Владимира Мень­
шова, Андрея Эшпая). Выступаю как 
автор-исполнитель, преподаю. Кста­
ти, именно проведя несколько кино­
фестивалей, я вдруг понял, что мне в 
Америке делать особенно-то и нече­
го. Зачем продюсировать кинорежис­
серов? Мне самого себя надо продю­
сировать! А для этого необходимо 
вернуться домой. Конечно, за десять 
лет своей американской эпопеи я 
сотни раз бывал в России, я и сейчас 
приехал всего на два дня. Я летаю ту­
да - обратно по пять-шесть раз в го­
ду, постоянно нахожусь в состоянии, 
которое называется по-английски Jet 
Lag - ощущение усталости, связан­
ное с переменой часовых поясов. 
Вещь это довольно болезненная. Я 
полюбил Америку, многому там на­
учился, получил бесценный опыт Но, 
несмотря на все ее плюсы, мы тут 
эмигранты, все-таки люди с обочины. 
Жить мне сейчас и удобней, и даже 
выгодней в Москве. Большая кварти­
ра на Малой Дмитровке, много дру­
зей: телефон звонит не умолкая. 
Мне постоянно заказывают музыку. 
У меня здесь нормальная, счастли­
вая рабочая жизнь.

Беседу вел 
Аркадий ПЕТРОВ 
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